
英文系 103 年度卓越計畫 

英文口譯講座(一) 

講題 
JOURNEY OF AN INTERPRETER 

Exploring the world & discovering oneself 
主講人 

范家銘老師 
 
 
 

素有”口譯王子”之稱的中英會議口譯員范家銘畢業於台大外文系與師大翻

譯研究所口譯組，目前為台灣大學翻譯學程專任助理教授，年紀輕輕就已經

累積了超過八百場的豐富口譯經驗，是台灣地區最年輕的國際會議口譯協會

(AIIC)會員。范老師同時積極參與口譯教學，曾任教於台灣師範大學與輔仁

大學等頂尖口譯研究所，可說是口譯實務與學術成績都有目共睹的台灣口譯

界第一把交椅。 

時間 
103 年 10 月 31 日(星期五)下午 2 點 10 分 

地點 
鍾靈中正堂 Q409 

歡迎有志成為口譯專家的同學，有興趣了解口譯行業的同學，或僅
僅是想親炙口譯大師傲人雙語能力的同學把握機會，到場聆聽。 

 


